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No. 1643. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
FEDERAL PEOPLE’SREPUBLIC OF YUGOSLAVIA GOV-
ERNING THE FURNISHING OF ASSISTANCE UNDER
THE YUGOSLAV EMERGENCY RELIEF ASSISTANCE
ACT OF 1950. SIGNED AT BELGRADE, ON 6 JANUARY
1951

The Governmentof the United Statesof America and the Government
of the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia;

Having heretoforeagreedon the termsandconditionsunderwhich initial
shipmentsof food would be madeto Yugoslaviato meet the immediateemer-
gency resultingfrom the recentdrought;

Desiring to set forth understandingswhich will govern the furnishing of
additionalrelief assistancepursuantto the authorityof the YugoslavEmergency
Relief AssistanceAct of 1950;2

Have agreedas follows:

Article 1

1. The Governmentof the United Statesof Americawill, subject to the
provisionsof the Yugoslav EmergencyRelief AssistanceAct of 1950, furnish
assistanceto the peopleof Yugoslavia by making available such assistanceas
may be authorizedby the Governmentof the UnitedStatesof America.

Article 2

1. The Governmentof the UnitedStatesof Americaandthe Government
of the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia recognizethat it is in their
mutual interestthat full publicity be given to the objectivesandprogressof
the assistancebeingrenderedpursuantto this agreementand that all pertinent
informationbe madeavailableto the peopleof Yugoslavia. The Government
of the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviawill encouragethe dissemination
of such informationby giving full and continuouspublicity through the press,
radio, and all other availablemediain Yugoslavia to the assistancefurnished
by the United StatesGovernmentpursuantto this agreement,and will allow
to the UnitedStatesGovernmentin cooperationwith theYugoslav Government,
the useof such mediaas may be requiredto accomplishthis purpose.

1 Caineinto forceon 6 January1951,asfromthedateof signature,in accordancewith article4.
United Statesof America: Public Law 897, 81st Cong.; 64 Stat., Pt. 1, p. 1122.
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2. The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviawill
permit andfacilitate in every way the freedomof representativesof the Govern-
ment of the United Statesof America,duly designatedfor this purposeby the
United StatesAmbassadorto Yugoslavia, without restriction, to observe,
superviseandreporton thereceiptanddistributionin Yugoslaviaof commodities
andotherassistancemadeavailablepursuantto this agreement,andto cooperate
fully with them by permitting them to havefull accessto communicationand
information facilities. The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of
Yugoslaviawill grant to representativesof the United Statespressfull freedom
to observeandreporton the receipt and distribution of commoditiesand other
assistancemadeavailablepursuantto this agreement.

3. The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviawill
makeavailableto the Governmentof the UnitedStatesof Americasuchamounts,
in dinars, as may be required by the Governmentof the United Statesof
Americato meetits expensesin Yugoslaviain connectionwith the administration
andoperationof the programof assistanceprovidedpursuantto this agreement.

4. Commoditiesand other assistancemade available pursuant to this
agreementand similar supplies produced locally or imported from outside
sourceswill be distributedequitably amongthe peopleof Yugoslaviawithout
discrimination as to race or political or religious belief.

5. The Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviawilly
whenany dinarproceedsare realizedfrom thesaleof commoditiesmadeavailable
pursuantto the authority of the Yugoslav EmergencyRelief AssistanceAct
of 1950 including flour shipped from Germanyand Italy, use an equivalent
amountof dinarsto providerelief to needypersonsandto childrenfor charitable
and medicalpurposesor for such other purposesas may be mutually agreed
by the two governments.

6. The Governmentof the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviawill
take all appropriateeconomicmeasuresto reduceits relief needs,to encourage
increasedproduction and distribution of foodstuffs within Yugoslavia, and to
lessenthe danger of future conditionsof food shortagesimilar to the present
emergency.

Article 3

The Governmentof the United Statesof America reservesthe right at
any time to terminateits assistanceto Yugoslaviamadeavailable pursuantto
this agreement,including termination of deliveries of all supplies scheduled
but not yet delivered.
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Article 4

This agreementshall take effect on the day of its signature. Done at
Belgrade,in duplicate, in the English, andSerbo-Croatlanguages,this 6th day
of January,1951.

For the Governmentof the
United Statesof America

Geo. V. ALLEN

For the Governmentof the FederalPeople’s
Republic of Yugoslavia:

E. KARDELJ

[SEAL]
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